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Очередной доклад Генерального секретаря
по Эфиопии и Эритрее

I. Введение

1. Настоящий доклад представляется во исполнение пункта 12 резолю-
ции 1320 (2000) Совета Безопасности от 15 сентября 2000 года и содержит об-
новленную информацию о развитии мирного процесса в период после пред-
ставления моего доклада от 7 июля 2004 года (S/2004/543). В докладе расска-
зывается также о деятельности Миссии Организации Объединенных Наций в
Эфиопии и Эритрее (МООНЭЭ) и излагаются рекомендации в отношении кор-
ректировки и упорядочения ее операций. Нынешний мандат МООНЭЭ истека-
ет 15 сентября 2004 года.

II. Обстановка во Временной зоне безопасности и
прилегающих районах и сотрудничество со сторонами

2. Общая ситуация во Временной зоне безопасности и прилегающих рай-
онах остается стабильной. В течение отчетного периода не произошло никаких
значительных инцидентов и никаких существенных изменений в диспозиции и
развертывании вооруженных сил Эфиопии и Эритреи. Ощутимое улучшение в
плане сотрудничества обеих сторон с МООНЭЭ также оказало позитивное воз-
действие на общую обстановку в плане безопасности. В то же время сохраня-
ется выражавшаяся в прошлом обеспокоенность в отношении того, что даль-
нейшую военную стабильность нельзя гарантировать до тех пор, пока не будет
достигнут прогресс в политическом процессе. Сохраняющееся недоверие меж-
ду сторонами в результате нынешнего тупика влечет за собой опасность того,
что любой кажущийся изолированным инцидент в пограничном районе может
поставить под угрозу меры в области безопасности, которые действуют вот
уже четыре года. Тем временем МООНЭЭ посредством ежедневного воздуш-
ного и наземного патрулирования продолжает поддерживать целостность Вре-
менной зоны безопасности и контролировать и проверять позиции вооружен-
ных сил сторон, на которые они передислоцировались, в прилегающих районах
по обе стороны Зоны.

3. Со времени представления моего последнего доклада в отношениях меж-
ду эритрейскими властями и МООНЭЭ проявляются признаки некоторого
улучшения. В частности, уменьшились ограничения, введенные в отношении
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патрулей Миссии как в пределах Временной зоны безопасности, так и в приле-
гающих районах к северу от нее. Я надеялся, что смогу доложить о том, что
основной для Миссии путь снабжения ее войск в Западном секторе � дорога
от Асмэры в Баренту через Керен � вновь открыт для любого транспорта
МООНЭЭ. Однако после того, как она была открыта 9 августа, правительство
30 августа информировало МООНЭЭ о том, что дорога будет вновь закрыта с
1 сентября.

4. Сотрудничество между МООНЭЭ и военными властями с эфиопской сто-
роны остается удовлетворительным, и эфиопские вооруженные силы продол-
жают соблюдать их обязательство не проводить крупномасштабных учений
вблизи южной границы Временной зоны безопасности. За исключением неко-
торых инцидентов вооруженные силы Эфиопии не вводили никаких ограниче-
ний в отношении патрулей МООНЭЭ в прилегающих районах к югу от Зоны.

5. Как это случалось и во время предыдущих сезонов дождей, в последние
недели участились вторжения эфиопских пастухов в пределы Временной зоны
безопасности в Центральном секторе. Более того, возросло число утверждений
эритрейской стороны о краже скота вооруженными эфиопами в пределах Зоны.
Хотя МООНЭЭ расследовала большинство из этих инцидентов, их достовер-
ность подтвердить не удалось. В двух случаях подозрения в попытках кражи
скота привели к тому, что эритрейские ополченцы произвели предупредитель-
ные выстрелы в воздух, на что их эфиопские коллеги ответили тем же.
МООНЭЭ посоветовала обеим сторонам воздерживаться от таких действий,
которые потенциально могут дестабилизировать ситуацию в Зоне и вокруг нее.
В целом обе стороны реагируют надлежащим образом. МООНЭЭ регулярно
расследует также инциденты, связанные с тем, что отбившийся от стада скот
переходит через южную границу Зоны, и стороны в полной мере сотрудничают
в опознавании и возвращении домашних животных.

6. МООНЭЭ продолжает расследовать сообщенные или отмеченные случаи
дезертирства военнослужащих и гражданских лиц с обеих сторон с переходом
через южную границу Временной зоны безопасности. Все инциденты заканчи-
вались мирно, за исключением одного в Восточном секторе, когда дезертирство
эритрейского ополченца заставило эритрейское ополчение произвести преду-
предительные выстрелы в попытке задержать его. Эфиопское ополчение отве-
тило несколькими предупредительными выстрелами с целью предостеречь тех,
кто преследовал дезертира. Впоследствии МООНЭЭ заявила протест обеим
сторонам, призвав их воздерживаться от таких действий, поскольку они могут
поставить под угрозу нестабильный мир в пределах Зоны. Обе стороны согла-
сились обсудить и урегулировать этот и другие вопросы на заседаниях Военно-
координационной комиссии на секторальном уровне.

Свобода передвижения

7. Свобода передвижения персонала МООНЭЭ, действующего в Эритрее, в
последние недели улучшилась: уменьшилось число ограничений в отношении
патрулей Миссии и появились новые возможности для посещения позиций, на
которые передислоцировались эритрейские силы обороны. Эфиопия в целом
обеспечивает полную свободу передвижения для патрулей МООНЭЭ. Вместе с
тем сохраняются иммиграционные процедуры, введенные в отношении персо-
нала МООНЭЭ, въезжающего в Эфиопию и Эритрею или выезжающего из них,
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соответственно, в аэропортах Аддис-Абебы и Асмэры. Я настоятельно призы-
ваю обе стороны ослабить действие этих мер, а также призываю правительство
Эритреи отказаться от своих настойчивых требований в том, что касается по-
лучения предварительного уведомления относительно не входящих в состав
Миссии партнеров, пользующихся воздушными судами МООНЭЭ для поездок
как внутри страны, так и за рубеж.

8. 18 августа я получил письмо от премьер-министра Эфиопии Мелеса Зе-
науи, в котором он информировал меня о решении его правительства разре-
шить летательным аппаратам Организации Объединенных Наций совершать
прямые полеты между Асмэрой и Аддис-Абебой без каких-либо отклонений.
Этот жест является весьма отрадным, поскольку непрямые полеты приводили к
значительным оперативным и финансовым последствиям, равно как и послед-
ствиям с точки зрения безопасности для МООНЭЭ со времени ее создания че-
тыре года назад. Помимо того, что это является реальным улучшением в дея-
тельности Миссии, я надеюсь, что прямые полеты будут содействовать укреп-
лению крайне необходимого доверия между двумя странами. Группа экспертов
МООНЭЭ встретилась со своими эфиопскими коллегами 31 августа с целью
как можно скорее доработать технические детали в отношении организации
прямых полетов.

Военно-координационная комиссия

9. Под председательством командующего Силами МООНЭЭ в Найроби
5 июля 2004 года было проведено двадцать пятое заседание Военно-
координационной комиссии. В ходе заседания, которое прошло в относительно
сердечной и конструктивной атмосфере, был проведен обзор военной ситуации
во Временной зоне безопасности и вокруг нее, процесса обсуждений на секто-
ральном уровне в рамках Военно-координационной комиссии и воздействия
возможных будущих изменений в конфигурации Миссии. На заседаниях Воен-
но-координационной комиссии на секторальном уровне достигнут прогресс. На
сегодняшний день МООНЭЭ смогла провести в общей сложности шесть засе-
даний на секторальном уровне, самое последнее из которых состоялось
24 августа в Центральном секторе. Военно-координационная комиссия предва-
рительно запланировала проведение своего следующего заседания на
20 сентября в Найроби.

Состояние дел в Миссии и смежные вопросы

10. По состоянию на 30 августа общая численность военного компонента
МООНЭЭ составляла 3879 человек, включая 3564 военнослужащих, 101 штаб-
ного офицера и 214 военных наблюдателей (см. приложение II).

11. 23 июля генерал-майор Раджендер Синк, Индия, приступил к исполнению
своих обязанностей в качестве нового командующего Силами МООНЭЭ. Я хо-
тел бы выразить свою признательность генерал-майору Роберту Гордону, кото-
рый с отличием выполнял обязанности командующего Силами МООНЭЭ с ок-
тября 2002 года.

12. Со времени представления моего последнего доклада существенно
уменьшилось число задержаний эритрейскими властями набранных на мест-
ной основе сотрудников Организации Объединенных Наций на том основании,
что они несут обязательства, связанные с национальной военной службой. В
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течение этого периода был задержан только один местный сотрудник, который
был освобожден через четыре дня по просьбе Миссии. Хотя уменьшение коли-
чества задержаний приветствуется, я вновь призываю правительство Эритреи
без дальнейших проволочек подписать соглашение о статусе сил с Организа-
цией Объединенных Наций.

III. Обзор операции Миссии

13. В соответствии с резолюцией 1531 (2004) Совета Безопасности от
12 марта я провел обзор эффективности МООНЭЭ, с тем чтобы подготовить
рекомендации для рассмотрения Советом о том, как можно скорректировать и
упорядочить операции Миссии. В ходе этого обзора Секретариат и МООНЭЭ
изучили различные варианты, и группа по оценке из Нью-Йорка посетила в
июне район действия Миссии. В рамках этого процесса были проведены кон-
сультации со сторонами и международными партнерами.

14. Нет никаких сомнений в том, что МООНЭЭ внесла существенный вклад в
укрепление режима прекращения огня между Эфиопией и Эритреей, тем са-
мым создав район безопасности для осуществления Алжирских соглашений и
гуманитарной деятельности во Временной зоне безопасности, простирающей-
ся почти на 1000 километров и нередко проходящей по чрезмерно сложной ме-
стности. Имеется общее согласие в отношении того, что военный компонент
МООНЭЭ является крайне важным фактом стабильности и что Организации
Объединенных Наций следует позаботиться о том, чтобы не оставлять вакуум в
плане безопасности. В то же время налицо осознание того, что после четырех
лет деятельности на местах настало время для пересмотра и корректировки
конфигурации Миссии, особенно с учетом того, что некоторые районы в Зоне
являются в военном отношении стабильными со времени учреждения Миссии.

15. В рамках процесса обзора в максимально возможной степени были тща-
тельно рассмотрены возможные последствия любых изменений для будущего
мирного процесса и достигнутых на сегодняшний день результатов. С учетом
этого считается, что любое изменение в структуре Сил МООНЭЭ должно быть
постепенным, должно учитывать динамику в плане безопасности по всему
району действия Миссии и не должно подрывать основную контрольную
функцию МООНЭЭ или перспективу возобновления Комиссией по установле-
нию границы своей деятельности. По сути дела, если нынешний тупик в мир-
ном процессе будет преодолен, что приведет к демаркации границы, я реко-
мендовал бы временно усилить МООНЭЭ в ряде областей, включая гумани-
тарную область, права человека и правовые вопросы. Однако с учетом нынеш-
них обстоятельств я рекомендовал бы приступить к корректировке присутствия
Миссии в рамках двух этапов.

16. Первый этап уже осуществляется. Этот этап включает замену словацкого
военного контингента по разминированию, который отбыл из состава Миссии в
июне, небольшой коммерческой операцией, что приводит к ежегодной эконо-
мии в размере примерно 6 млн. долл. США. Кроме того, МООНЭЭ приступила
к корректировке численности работников штаба своих Сил, который будет со-
кращен на 30 процентов.

17. Второй этап будет связан с репатриацией пехотного батальона и элемен-
тов поддержки из Восточного сектора и сведением существующих трех секто-
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ров в два сектора. Остальные два пехотных батальона скорректируют свои со-
ответствующие районы ответственности, с тем чтобы обеспечить поддержку и
безопасность военных наблюдателей, остающихся в нынешнем Восточном сек-
торе. Сокращение численности войск будет по мере возможности уравновеши-
ваться за счет увеличения количества летных часов имеющихся авиационных
средств, тем самым компенсируя уменьшение прямого контрольного потенциа-
ла Миссии и ее присутствие на местах. По завершении второго этапа военная
структура будет включать штаб Сил, два пехотных батальона, два подразделе-
ния по разминированию, другие имеющиеся элементы поддержки и до 220 во-
енных наблюдателей. Резерв Сил, который будет определен командующим Си-
лами, будет создан за счет остающейся структуры Сил. Этот этап будет сопро-
вождаться соразмерными сокращениями численности гражданского персонала.
Предлагаемый второй этап начнется сразу же после утверждения Советом
Безопасности и с учетом планируемой ротации войск может быть завершен к
началу 2005 года. Ежегодная экономия в затратах на войска, скорректированная
с учетом возросшего количества летных часов, может составлять примерно
20 млн. долл. США в год, включая экономию с точки зрения тылового обеспе-
чения.

18. После осуществления двух этапов, изложенных выше, могут возникнуть
основания для дальнейших сокращений; масштабы и характер этих сокраще-
ний будут зависеть от ситуации на местах после завершения второго этапа. Хо-
тя воздействие дальнейших сокращений в численности войск может в опреде-
ленной степени компенсироваться за счет увеличения числа военных наблюда-
телей, такое сокращение может уменьшить способность Миссии в полной мере
выполнять свой существующий мандат по контролю и адекватно реагировать
на все местные инциденты по всей Временной зоне безопасности.

IV. Комиссия по установлению границы

19. Весьма досадно то, что Комиссия по установлению границы по-прежнему
не способна приступить к демаркации границы, что было поручено ей сторо-
нами в Алжирском соглашении от декабря 2000 года. Комиссия пока сохраняет
свое присутствие в районе, хотя и с ограниченными возможностями. Однако в
своем четырнадцатом докладе, содержащемся в приложении I к настоящему
докладу, Председатель Комиссии заявляет, что, если к концу 2004 года не будет
достигнуто никакого прогресса, Комиссии, возможно, потребуется закрыть
свои полевые отделения, с тем чтобы сохранить остаток средств, выделенных
на мероприятия по демаркации границы. В то же время потребуются дополни-
тельные средства для завершения демаркации всей границы, когда этот про-
цесс возобновится.

V. Деятельность, связанная с разминированием

20. Наземные мины и неразорвавшиеся боеприпасы продолжают приводить к
новым жертвам во Временной зоне безопасности и в прилегающих к ней рай-
онах, препятствуя возвращению населения обеих стран к нормальной жизни. С
конца мая по конец августа 2004 года произошло восемь инцидентов, связан-
ных с наземными минами и неразорвавшимися боеприпасами, в результате ко-
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торых три человека погибли и четыре были ранены. МООНЭЭ продолжала
пристально следить за угрозой этого бедствия в пределах всего своего района
операций, уничтожив 78 мин и 418 неразорвавшихся боеприпасов и расчистив
110 552 кв. метра земли и 488 км дорог. Тем временем полевые группы Миссии
по информированию о минной опасности продолжали добиваться хорошего
прогресса в организации просвещения по вопросам минной опасности на
уровне общин среди населения особо затронутых этой проблемой районов в
Западном и Центральном секторах. В общей сложности за отчетный период
этой работой было охвачено более 5800 человек.

21. В настоящее время принимаются меры по использованию небольшой
коммерческой организации для замены словацкого контингента по разминиро-
ванию, который отбыл из района действия Миссии в конце июня 2004 года.
Соответствующие изменения вносятся в меморандум о взаимопонимании с
Управлением Организации Объединенных Наций по обслуживанию проектов.

VI. События в гуманитарной области

22. Адекватный отклик на неослабевающие гуманитарные потребности в
Эфиопии и Эритрее продолжал вызывать обеспокоенность у учреждений Ор-
ганизации Объединенных Наций и их партнеров-исполнителей. С учетом этой
нынешней ситуации я продлил мандат моего Специального посланника по гу-
манитарному кризису на Африканском Роге Мартти Ахтисаари еще на шесть
месяцев, с тем чтобы он мог продолжить работу с правительствами обеих
стран, сообществом доноров, страновыми группами Организации Объединен-
ных Наций и другими заинтересованными сторонами на предмет установления
более долгосрочных решений гуманитарных проблем.

23. В Эфиопии проведенные в июле 2004 года оценки потребностей с точки
зрения выращивания урожая и пастбищных площадей в стране показали, что
вследствие недостаточных или нерегулярных дождей в некоторых частях стра-
ны существенно ухудшилось положение дел с наличием продуктов питания. В
результате этого общая численность населения, нуждающегося в гуманитарной
помощи вплоть до конца 2004 года, возросла до 7,8 миллиона человек. Взносы
на цели предоставления 500 000 тонн продовольственной помощи, требующих-
ся до конца этого года, привели к чистой нехватке в объеме 100 000 тонн.  По-
скольку последствия засухи по-прежнему ощущаются, предполагается, что
возникнут существенные новые потребности, для удовлетворения которых
крайне важное значение будет иметь поддержка со стороны доноров. Финанси-
рование на цели непродовольственной помощи составляет лишь 56 процентов
от потребностей на 2004 год. Чтобы закрыть этот пробел, нужна дополнитель-
ная сумма в 7 млн. долл. США на новые лекарства против малярии в связи с
недавним изменением лекарственного режима для борьбы с малярией. Гумани-
тарные учреждения продолжают выражать серьезную обеспокоенность по по-
воду финансового дисбаланса в пользу продовольствия, подчеркивая необхо-
димость уделения более срочного внимания удовлетворению критических не-
продовольственных потребностей, особенно в таких секторах, как здравоохра-
нение и питание, водоснабжение и санитария, а также сельское хозяйство.

24. В Эритрее за время, прошедшее после предоставления моего последнего
доклада, положение в плане обещанной продовольственной помощи улучши-
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лось. Из общего объема неудовлетворенных потребностей в продовольствии в
размере 433 000 тонн примерно 52 процента уже внесены. Однако воздействие
засухи сохраняется, и способность Эритреи справиться с ее последствиями
еще больше снизилась, особенно с учетом того, что более 70 процентов насе-
ления страны проживают на уровне ниже черты бедности и нуждаются в гума-
нитарной помощи. Около 425 000 детей в возрасте до 14 лет по-прежнему
страдают от засухи и сохраняющихся последствий войны. Коэффициент недос-
таточного питания составляет более 10 процентов в четырех из шести админи-
стративных районов страны, где многие дети в возрасте до пяти лет страдают
от острой недостаточности питания. Смертность среди детей в возрасте до пя-
ти лет возросла до 1,5 процента, что сопоставимо с одним на 10 000 детей в
день.

25. Недостаточность сезонных осадков привела к острой нехватке воды во
многих частях Эритреи, что пагубно сказывается на доступе к чистой воде.
Кроме того, в наличии имелось лишь 39 процентов от объема семян, необхо-
димых для посадки, что означает потерю производственных возможностей в
плане выращивания урожая в этом сезоне. Недостаточные сезонные осадки и
их воздействие на продовольственную безопасность и наличие питьевой воды
предвещают еще один год нехватки продовольствия и необходимости в чрез-
вычайной гуманитарной помощи. Положение перемещенных внутри страны и
высланных лиц в лагерях ухудшилось в период сезона дождей, и гуманитарные
учреждения вместе с правительством заявили о необходимости поддержки со
стороны доноров в плане расселения примерно 25 000 человек. Сохраняющая-
ся неспособность этого населения к расселению в сочетании с невозобновле-
нием трансграничной экономической деятельности приводит к созданию серь-
езных гуманитарных и экономических проблем для многих людей.

Проекты, дающие быструю отдачу

26. МООНЭЭ продолжала осуществлять проекты, дающие быструю отдачу,
во Временной зоне безопасности и в прилегающих к ней районах, используя
добровольные взносы, полученные через Целевой фонд поддержки мирного
процесса в Эфиопии и Эритрее. Из общего числа в 123 проекта в период с ап-
реля 2001 года 97 проектов к настоящему времени завершены. Большинство из
проектов было осуществлено в секторе водоснабжения/санитарии (51 про-
цент), за которым следовали сектора образования (46 процентов) и здравоохра-
нения (23 процента). Правительство Норвегии недавно обещало внести взнос в
250 000 долл. США в Целевой фонд. Я настоятельно призываю доноров про-
должать оказывать поддержку этим проектам, внося дополнительные взносы в
Целевой фонд. С учетом важности этой деятельности следует подумать о том,
чтобы частично включить ассигнования на эти цели в бюджет МООНЭЭ, как
это делается в некоторых других операциях Организации Объединенных На-
ций в Африке.

Усилия по борьбе с ВИЧ/СПИДом

27. МООНЭЭ продолжала свою деятельность по наращиванию потенциала в
отношении ВИЧ/СПИДа с помощью еженедельных программ повышения ин-
формированности по ВИЧ/СПИДу, подготовки инструкторов и пропаганды
добровольного конфиденциального консультирования и тестирования на рабо-
чем месте. Три курса по подготовке инструкторов были проведены совместно
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со страновыми группами Организации Объединенных Наций, Инициативой по
борьбе со СПИДом в Африке, организацией людей, инфицированных ВИЧ/
СПИДом, и другими неправительственными организациями, а также молоде-
жью. Кроме того, МООНЭЭ была представлена на двухдневном семинаре для
руководителей учреждений, организованном Объединенной программой Орга-
низации Объединенных Наций по ВИЧ/СПИДу (ЮНЭЙДС). Совместно с
ЮНЭЙДС в Эритрее Миссия провела первые курсы повышения квалификации
для посредников по преподаванию проблематики ВИЧ/СПИДа. Этот курс про-
должался шесть дней и включал участников из МООНЭЭ, страновых групп
Организации Объединенных Наций, неправительственных организаций и гос-
тиниц.

28. При технической поддержке со стороны ЮНЭЙДС МООНЭЭ провела в
июле 2004 года свою первую самооценку знаний в области ВИЧ/СПИДа с це-
лью оценки сильных и слабых сторон и разработки стратегий для преодоления
существующего разрыва. Целевая группа Миссии по проблеме ВИЧ/СПИДа
проводила также ежемесячные встречи с уделением главного внимания кон-
тролю и оценке последовательной подготовки, привязанной к разработанным
планам для рабочего места.

VII. Права человека

29. МООНЭЭ продолжала, при помощи местных гражданских сотрудников и
сотрудников безопасности, отслеживать сообщения о лицах «другой» нацио-
нальности, арестованных или объявленных пропавшими без вести по обе сто-
роны Временной зоны безопасности, и поддерживала регулярные контакты с
их семьями. Недавно Миссии был предоставлен доступ для посещения эрит-
рейца, содержащегося в полицейском участке Бадме, и она приняла дальней-
шие меры в связи с этим делом. Было бы хорошо, если бы МООНЭЭ был пре-
доставлен аналогичный доступ к эфиопам, задерживаемым эритрейскими вла-
стями в пределах Зоны. Нынешние незаконные и произвольные задержания
лиц, арестованных в пределах Зоны, и гражданских лиц, добровольно пере-
секших ее, продолжают вызывать тревогу.

30. Недавно МООНЭЭ отметила увеличение числа утверждений о похищени-
ях эритрейских граждан военнослужащими вооруженных сил Эфиопии в раз-
личных местах в Центральном секторе. Это увеличение, по-видимому, связано
с ротацией вооруженных сил и с развертыванием в мае 2004 года новой диви-
зии в этом районе. После расследования этих утверждений и проведения кон-
структивных встреч с командиром дивизии Миссия получила гарантии в отно-
шении того, что ее обеспокоенность в будущем будет устраняться. Хотя рабо-
чие отношения с партнерами в обеих странах остаются хорошими, отношения
с некоторыми местными должностными лицами по-прежнему являются про-
блематичными, особенно в том, что касается обмена информацией и доступа к
лицам и в места, которые входят в сферу действия мандата МООНЭЭ.

31. МООНЭЭ продолжает следить за положением наиболее уязвимых групп,
уделяя особое внимание благосостоянию несовершеннолетних лиц, которые
переходят во Временную зону безопасности. В конце июля 2004 года 46 несо-
вершеннолетних эритрейцев без сопровождения были размещены в Индабагу-
не (Эфиопия) в Западном секторе под защитой Управления Верховного комис-
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сара Организации Объединенных Наций по делам беженцев (УВКБ). МООНЭЭ
тесно сотрудничает с Международным комитетом Красного Креста (МККК) и
УВКБ с целью урегулирования вопроса о тех несовершеннолетних лицах, ко-
торые просили о возвращении в Эритрею. В июне 2004 года было завершено
перемещение лагеря для эритрейских беженцев и лиц, пытающихся получить
убежище, из Вааль Нхиби в Шимелбу � местечко, расположенное примерно в
50 км от южной границы Зоны. Давние жители этого бывшего лагеря привет-
ствовали такое перемещение и улучшенные условия на новом месте. Однако
примерно 1000 человек предпочли не переселяться в Шимелбу, и об их место-
пребывании ничего неизвестно. Эритрейцы, постоянно проживающие в Эфио-
пии, сообщали о растущем доверии к новым директивам, изданным правитель-
ством Эфиопии в январе 2004 года и направленным на улучшение их правового
статуса. Я рекомендую обеим сторонам распространить права постоянного
проживания и гражданства на всех постоянных жителей, имеющих «другое»
национальное происхождение, в соответствии с национальным законодатель-
ством каждой страны.

32. МООНЭЭ продолжала заниматься деятельностью по пропаганде прав че-
ловека для сотрудников правоохранительных органов и представителей жен-
ских ассоциаций в Эфиопии, где она получает все большее число просьб о
профессиональной подготовке в области прав человека в целом, в том числе
для сотрудников пенитенциарных учреждений. Я обдумываю вопрос о незна-
чительном расширении отделения МООНЭЭ по правам человека, с тем чтобы
учитывать дополнительные потребности и меняющийся контекст.

VIII. Общественная информация

33. Деятельность МООНЭЭ в области общественной информации продолжа-
лась посредством радиопрограмм, еженедельных брифингов для печати и еже-
месячного информационного бюллетеня. Количество посетителей двух инфор-
мационно-пропагандистских центров в Эфиопии продолжало расти, и сейчас
планируется открыть третий центр в Адиграте.

IX. Финансовые аспекты

34. В своей резолюции 58/302 от 18 июня 2004 года Генеральная Ассамблея
ассигновала на содержание МООНЭЭ в течение финансового периода с 1 июля
2004 года по 30 июня 2005 года сумму в размере 198,3 млн. долл. США, из рас-
чета 16,5 млн. долл. США в месяц. Если Совет Безопасности решит продлить
мандат МООНЭЭ на период после 15 сентября 2004 года, расходы на содержа-
ние Миссии будут ограничиваться суммой, утвержденной Генеральной Ас-
самблеей. По состоянию на 31 июля 2004 года сумма невыплаченных начис-
ленных взносов, подлежащих переводу на специальный счет для МООНЭЭ,
составила 50,6 млн. долл. США. Общая сумма невыплаченных начисленных
взносов на все операции по поддержанию мира по состоянию на эту же дату
составила 2,4 млрд. долл. США.
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X. Замечания

35. Хотя ситуация в отношениях между Эритреей и Эфиопией по-прежнему
далека от идеальной, произошли некоторые позитивные изменения в областях,
связанных с деятельностью МООНЭЭ. Что касается эритрейской стороны, то
МООНЭЭ является свидетелем уменьшения ограничений на ее свободу пере-
движения, прекращения направленных против МООНЭЭ заявлений должност-
ных лиц и существенного уменьшения числа задержаний набранных на мест-
ной основе сотрудников Организации Объединенных Наций. Что касается
Эфиопии, то главным позитивным событием в течение отчетного периода яв-
ляется ее решение разрешить МООНЭЭ совершать прямые полеты между Ас-
мэрой и Аддис-Абебой. Эти шаги, как представляется, указывают на то, что
обе стороны осознают необходимость сотрудничества с Миссией, с тем чтобы
она была в полной мере эффективной. Если это так, то такие меры должны со-
провождаться дальнейшими улучшениями в плане сотрудничества. Мой Спе-
циальный представитель и Миссия в целом всегда готовы содействовать сторо-
нам в упрочении мира в этом регионе.

36. Я по-прежнему обеспокоен общим состоянием мирного процесса и, в бо-
лее конкретном плане, отсутствием перспектив выхода из сохраняющегося ту-
пика в отношении демаркации границы между двумя странами. Во время моего
визита в Эритрею и Эфиопию в начале июля я встретился с руководителями
этих двух стран в их соответствующих столицах. К сожалению, несмотря на
мои настойчивые рекомендации, ни одна из сторон не высказала каких-либо
новых идей относительно того, как можно ускорить мирный процесс, и лишь
повторила свои позиции. Есть основания полагать, что чем дольше сохраняется
тупик, без каких-либо последствий для той или другой стороны, тем меньше
вероятность того, что какая-то из сторон будет готова проявить гибкость или
радикально изменить свою позицию. Кроме того, чем дольше сохраняется по-
литический тупик, тем больше опасность инцидента, который может повлечь
за собой серьезные последствия. Хотя обе стороны подчеркивают, что у них
нет никакого желания начинать вооруженный конфликт, они, согласно сообще-
ниям, продолжают вооружаться и заявлять, что в случае провокации они отреа-
гируют без промедления.

37. Ключом к выходу из нынешнего тупика является осуществление оконча-
тельного и имеющего обязательную силу решения Комиссии по установлению
границы от 13 апреля 2002 года. Главным препятствием на пути его осуществ-
ления остаются возражения Эфиопии против существенных частей этого ре-
шения. Поэтому я призываю правительство Эфиопии пересмотреть свою пози-
цию с учетом ее более широких и более долгосрочных последствий. Помимо
непосредственных последствий для мира и стабильности в регионе отсрочка в
осуществлении одного из центральных компонентов Алжирского соглашения
от декабря 2000 года может также создать неприятный прецедент для будущего
урегулирования аналогичных споров.

38. Со своей стороны, Эритрея по-прежнему настаивает на том, что диалог
невозможен до завершения процесса демаркации, и пока отказывается встре-
титься с моим Специальным посланником Ллойдом Эксуорси. В своих письмах
на мое имя президент Эритреи по-прежнему высказывает свое понимание моей
инициативы добрых услуг в качестве средства учета неприятия Эфиопией ре-
шения Комиссии по установлению границы и свое нежелание работать с моим
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Специальным посланником. Однако сейчас уже должно быть ясно, что про-
гресс не может быть достигнут за счет простого повторения и сохранения по-
зиций, которые прекрасно известны. Настало время для того, чтобы больший
дух сотрудничества, продемонстрированный обеими сторонами в отношении
МООНЭЭ в последние недели, был применен к более широкому политическо-
му процессу, с тем чтобы продвинуть его вперед.

39. Позиция Эфиопии в отношении решения Комиссии по установлению гра-
ницы и позиция Эритреи в отношении моего Специального посланника про-
должают препятствовать любому прогрессу в осуществлении моей инициативы
с целью содействовать ускорению хода осуществления Алжирского соглаше-
ния. Я призываю Эфиопию дать согласие на быстрое осуществление демарка-
ции в соответствии с решением Комиссии и призываю обе стороны придержи-
ваться более конструктивного подхода к усилиям моего Специального послан-
ника с целью продвижения мирного процесса вперед. Организация Объеди-
ненных Наций и более широкие круги международного сообщества, которые
по-прежнему привержены оказанию содействия сторонам, могут служить лишь
в качестве посредников в этом отношении. Поэтому я призываю стороны при-
знать этот факт и понять, что расходы в плане упущенных возможностей в свя-
зи с задержками в мирном процессе стремительно растут. Оба правительства
нуждаются в мире и стабильности для того, чтобы сосредоточить внимание на
серьезных гуманитарных проблемах и проблемах развития, стоящих перед их
странами.

40. Что касается МООНЭЭ, то эта миротворческая операция была учреждена
в качестве временной меры для создания условий, благоприятствующих посто-
янному урегулированию. Эти условия в целом существуют на местах в течение
уже довольно длительного времени. Однако политическая воля к тому, чтобы
сделать решающие шаги для осуществления Алжирского соглашения,
по-прежнему отсутствует. Поэтому для международного сообщества, в частно-
сти для членов Совета Безопасности и свидетелей Алжирских соглашений, бы-
ло бы важно активизировать свои усилия с целью помочь Эритрее и Эфиопии
завершить этот мирный процесс без дальнейших промедлений. Тем временем я
рекомендую продлить мандат МООНЭЭ еще на шесть месяцев � до 15 марта
2005 года, а также рекомендую, чтобы Совет Безопасности санкционировал
осуществление предложенных корректив, содержащихся в разделе III настоя-
щего доклада.

41. В заключение я хотел бы выразить признательность моему Специальному
представителю и гражданскому и военному персоналу, служащему в составе
МООНЭЭ, за их приверженность делу и напряженную работу. Я хотел бы так-
же поблагодарить всех партнеров Миссии, включая страновые группы Органи-
зации Объединенных Наций и другие гуманитарные учреждения, отдельные
государства-члены, Африканский союз и другие международные организации,
за оказываемую ими поддержку мирному процессу. Я хотел бы также отметить
работу и решимость моего Специального посланника и важную поддержку со
стороны всех тех, кто причастен к этому процессу, включая страны, предостав-
ляющие войска.
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Приложение I
Комиссия по установлению границы между Эритреей
и Эфиопией: четырнадцатый доклад о работе Комиссии

1. Это � четырнадцатый доклад Комиссии по установлению границы между
Эритреей и Эфиопией, который охватывает период с 4 июня по 20 августа
2004 года.

2. Как было указано в ее тринадцатом докладе, Комиссия, к сожалению, в
силу не зависящих от нее причин не смогла достичь прогресса в осуществле-
нии мероприятий по демаркации. Комиссии неизвестно о каких-либо событи-
ях, происшедших в течение нынешнего отчетного периода, которые могли бы
заставить ее пересмотреть свой вывод о том, что пока одна или обе стороны не
изменят свою позицию, Комиссия не в состоянии более ничего сделать.

3. Как отмечалось в ее тринадцатом докладе, Комиссия, сообразно своим
обязательствам продолжать � в случае всестороннего сотрудничества сто-
рон � свою деятельность в соответствии с Алжирским соглашением, сохраня-
ет свое присутствие в этом районе, но сократила свою деятельность до мини-
мума, позволяющего возобновить ее работу, если и когда стороны создадут для
Комиссии условия делать это. Комиссия по-прежнему сохраняет свои полевые
отделения в обеих столицах, но с уменьшенным персоналом, однако, учитывая
финансовые последствия задержек в процессе демаркации, она не может бес-
конечно сохранять свое присутствие в этом районе. Комиссия вновь выражает
свою надежду на то, что стороны будут «в полной мере и оперативно» сотруд-
ничать с Комиссией, как указано в пункте 4 резолюции 1531 (2004) Совета
Безопасности, и что тем самым будут созданы условия для возобновления ее
миссии. Если к концу 2004 года не будет достигнуто никакого прогресса, Ко-
миссия не видит никакой иной альтернативы, кроме как закрыть свои полевые
отделения и освободить весь остающийся персонал, нанятый для работы в этих
отделениях, с тем чтобы сохранить остаток средств в Целевом фонде для ис-
пользования в ходе будущих мероприятий по демаркации.

4. Специальный консультант представил сторонам через Секретаря 9 июля и
5 августа 2004 года отчеты о ходе работы, в каждом из которых он отмечал, что
«поскольку стороны не позволяют Комиссии возобновить ее деятельность, ни-
какого прогресса не было достигнуто в [июне] [июле] и докладывать не о чем».
До тех пор пока не произойдет какого-либо заметного изменения в этой ситуа-
ции, нет смысла в продолжении представления этих отчетов о ходе работы, и,
следовательно, они будут незамедлительно приостановлены.

5. В соответствии с пунктом 17 статьи 4 Алжирского соглашения стороны
должны нести расходы Комиссии в равной степени, и, соответственно, от сто-
рон через регулярные периоды требуется вносить взносы. Эритрея произвела
свой последний взнос, а Эфиопия, несмотря на неоднократные напоминания, в
том числе в пункте 4 резолюции 1531 (2004) Совета Безопасности, до сих пор
не сделала этого. Соответственно, Комиссия не может произвести выплаты по
некоторым накопившимся расходам и не располагает средствами для финанси-
рования любой возобновленной деятельности.

(Подпись) сэр Элиу Лаутерпахт
Председатель Комиссии

20 августа 2004 года
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Приложение II
Миссия Организации Объединенных Наций в Эфиопии
и Эритрее: вклад в деятельность Миссии по состоянию
на 11 июня 2004 года

Страна
Военные

наблюдатели
Личный состав
подразделений

Штабные
офицеры Итого

Национальный вспомо-
гательный персонал

Алжир 8 8

Австралия 2 2

Австрия 2 1 3

Бангладеш 7 168 4 179

Бенин 0 0

Босния и Герцеговина 9 9

Болгария 5 2 7

Китай 7 7

Хорватия 7 7

Чешская Республика 2 2

Дания 4 4

Финляндия 7 169 11 187

Франция 1 1

Гамбия 4 2 6

Гана 11 6 17

Германия 2 2

Греция 3 3

Индия 9 1 523 21 1 553

Иран (Исламская Рес-
публика) 3 3

Италия 51 1 52 8

Иордания 6 951 14 971

Кения 12 669 12 693

Малайзия 7 4 11

Намибия 5 1 6

Непал 4 4

Нигерия 6 2 8

Норвегия 5 5

Парагвай 3 3

Перу 3 3

Польша 6 6

Румыния 7 7

Российская Федерация 5 5

Испания 3 2 5

Южная Африка 5 3 8
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Страна
Военные

наблюдатели
Личный состав
подразделений

Штабные
офицеры Итого

Национальный вспомо-
гательный персонал

Швеция 5 5

Швейцария 4 4

Тунис 2 3 5

Украина 7 7

Объединенная Респуб-
лика Танзания 8 3 11

Уругвай 5 33 3 41

Соединенные Штаты
Америки 6 6

Замбия 10 3 13

Итого 214 3 564 101 3 879 8


